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			SINOPSI 




			 




			La present edició de Les cartes d'Hèrcules Poirot pretén donar a conèixer als lectors joves una obra basada en els paràmetres de les novel·les d'enigma i de misteri més clàssiques, alhora que vol estimular-los a aprofundir més en el gènere i a interessar-los a conèixer altres obres i autors d'un dels gèneres més importants del segle XX. L'edició va acompanyada d'una introducció que tracta l'autor, l'època i el gènere al qual pertany l'obra; també s'inclouen unes propostes de treball, uns textos complementaris, uns models de comentari de text, uns temes de debat i una bibliografia per si es volen ampliar coneixements. Les cartes d'Hèrcules Poirot ens situen aquest famós detectiu, creat per l'escriptora Agatha Christie en un balneari de la Cerdanya passant uns dies de  descans, però malgrat l'ambient aparentment tranquil, es comet un assassinat i el detectiu haurà d'actuar per resoldre el cas. L'obra es va escriure primerament com a guió televisiu i es va poder veure pel circuit català de RTVE el 1979. 
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			ESTUDI PRELIMINAR 




			

	    


	 	

	    

             




			INTRODUCCIÓ 




			 




			JAUME FUSTER I GUILLEMÓ




			 




			«Suposo que escric per això: per engalipar-me a mi i als altres i per poder anar al cine els dijous a la tarda, a veure’n una de lladres i serenos». Amb aquests mots, Jaume Fuster cloïa un text titulat Qui sóc i per què escric publicat per la Institució de les Lletres Catalanes el mes de desembre del 1993, quan va ser l’Escriptor del Mes. Si fem un recorregut per la trajectòria vital de Fuster, ens adonarem de l’encert d’aquests mots.  




			Jaume Fuster i Guillemó va néixer al barri del Raval de Barcelona el 1945. Ja de ben jove, es converteix en espectador assidu de pel·lícules al cinema del seu barri, en lector de tebeos i de novel·les d’aventures i policíaques que descobreix gràcies al seu pare, que el porta els diumenges al matí al mercat del llibre de vell de Sant Antoni, les pel·lícules i les lectures li forneixen material per inventar-se històries fabuloses que explica després als seus companys d’escola. Només amb 12 anys s’atreveix a escriure i il·lustrar una d’aquestes històries que explicava als seus companys, la que havia tingut més èxit, en fa cinc còpies a mà i les ven als seus amics per poder recollir diners per anar al cinema a veure una d’aquestes pel·lícules de lladres i serenos. A partir d’aleshores aquestes dues passions, literatura i cinema, aniran ja sempre més unides en la vida i en l’obra de Jaume Fuster. 




			Però la primera obra que va escriure va tenir més relació amb el teatre que amb el cinema; va ser un encàrrec de l’editorial Bruguera, Breu història del teatre català (1967). Eren uns anys en què ell havia començat a introduir-se en aquest món a través del grup de teatre El Camaleó, i gràcies a això va començar a entrar en contacte amb escriptors i gent de l’escena i, uns quants anys més tard, també participà com a actor en dos muntatges teatrals que van constituir dos grans èxits: El retaule del flautista, de Jordi Teixidor, i Preguntes i respostes sobre la vida i la mort de Francesc Layret, de Maria Aurèlia Capmany. 




			Però les seves primeres obres de creació ja reflecteixen aquesta influència del cinema i de les novel·les policíaques. A Abans del foc (1971) i, sobretot, amb la seva segona novel·la, De mica en mica s’omple la pica (1972), segurament la seva obra més llegida i coneguda, Fuster inaugura la pròpia producció de novel·les de gènere negre, un gènere nascut a la dècada del 1920 als Estats Units, producte d’una època de transformacions i canvis importants en la societat americana. En una època de gàngsters i de la Llei seca, de corrupció i assassinats, la novel·la negra es constitueix en un gènere de denúncia testimonial i crítica d’aquesta corrupció policíaca i del crim en una societat dominada per les bandes de gàngsters. Fuster, bon lector d’aquest tipus de novel·les, decideix escriure’n en català en un moment en què els altres escriptors es decantaven per un altre tipus de literatura amb «més prestigi». La seva opció per escriure literatura de gènere, però, és intencionada; en una entrevista al diari Avui explicava: «Ho vaig fer més que per la voluntat de servir el país, per intentar normalitzar la nostra literatura a través d’escriure gèneres», també amb la intenció d’atreure un públic lector que segurament amb un altre tipus de literatura no llegiria obres en català. Perquè durant tota la seva trajectòria com a escriptor Fuster tenia un objectiu molt clar: la voluntat de crear lectors, de fer que la literatura catalana arribés al màxim de públic possible. 




			Després d’aquesta novel·la que s’ha convertit en un dels best-sellers catalans, Fuster va publicar, el 1976, Tarda, sessió contínua, 3,45, en què un nen, Jaume, assisteix a la projecció d’una pel·lícula de Humphrey Bogart i Lauren Bacall. En aquesta obra, que constitueix un homenatge als clàssics del gènere, apareixen units una altra vegada literatura i cinema.  




			A la següent novel·la, La corona valenciana (1982), torna a aparèixer el mateix protagonista de De mica en mica s’omple al pica, l’Enric Vidal, però ara les seves aventures transcorren al País Valencià. El 1983 escriu Les cartes d’Hèrcules Poirot, que va ser concebut primerament com a guió televisiu, i constitueix un homenatge a aquest famós detectiu creat per la coneguda escriptora britànica de gènere policíac Agatha Christie. El títol de la següent obra que va escriure, Les claus de vidre (1984), remet al títol d’una obra d’un dels pares de la novel·la negra americana, Dashiell Hammett, i és un recull de contes en què el lector ha de descobrir l’enigma protagonitzats per un altre dels personatges creats per Fuster, el detectiu Lluís Arquer (traducció catalana del detectiu Lew Archer, de l’escriptor nord-americà Ross MacDonald), que torna a aparèixer a la novel·la Sota el signe de Sagitari, de l’any 1986. Altres novel·les seves són La matèria dels somnis (1986), Per quan vingui un altre juny i  Quan traslladeu el meu fèretre (totes dues publicades el 1987) i, sobretot, la trilogia L’illa de les Tres Taronges (1983), L’anell de ferro (1985) i El jardí de les palmeres (Premi Ramon Llull de novel·la 1993); aquests tres títols ja no pertanyen al gènere negre, sinó que són novel·les fantàstiques i mitològiques fruit de la seva admiració també per l’obra de Tolkien. Els paisatges que ens evoquen les tres obres són, respectivament, Mallorca, Catalunya i el País Valencià, espais per on es mouen també els personatges de les altres obres seves, que ell coneixia molt bé ja que estaven molt lligats a la seva biografia. Vivia a cavall entre Barcelona i Mallorca, d’on és la seva dona, la també escriptora M. Antònia Oliver, i amb el País Valencià hi va mantenir una intensa i continuada relació, amb viatges i contactes amb escriptors valencians. Tots tres llocs, doncs, juntament amb la Cerdanya, lloc d’on era la seva mare i on Jaume Fuster hi passava els estius quan era petit, seran els escenaris habituals per on es mouran els personatges de les seves novel·les. 




			La seva última novel·la va ser La mort de Guillem (1996), una interpretació novel·lada de la mort del jove valencià Guillem Agulló, ocorreguda l’any 1993 a mans d’un grup de feixistes.  




			En la seva trajectòria com a escriptor també cal assenyalar que va formar part del col·lectiu Ofèlia Dracs, integrat pels escriptors Josep Albanell, Margarida Aritzeta, Jaume Cabré, Joaquim Carbó, Jaume Fuster, Isidre Grau, Maria Antònia Oliver, Joan Rendé, Antoni Serra i Joaquim Soler, que a principis de la dècada dels vuitanta reivindicava la literatura de gènere i que va publicar contes eròtics (Deu pometes té el pomer, el 1980, que guanyà el premi La Sonrisa Vertical), de terror (Lovecraft, Lovecraft!, el 1981) i narrativa negra (Negra i consentida, el 1983). 




			Fuster, a més, compaginava la seva feina d’escriptor amb la de traductor (va guanyar el Premi de la Crítica Serra d’Or per la traducció de la novel·la Bella del Senyor d’Albert Cohen el 1989), i va fer una important aportació al camp audiovisual com a guionista de produccions televisives i cinematogràfiques, tasca que li va permetre unir una altra vegada les seves dues passions, la literatura i el cinema. En el camp televisiu, va escriure el guió de Les cartes d’Hèrcules Poirot, que es va emetre per TVE a Catalunya el 1979, i va ser guionista dels episodis de Les claus de vidre i de l’obra La reina de la selva per a TV3, emesos el 1984 i el 1985 respectivament. També va ser coguionista, juntament amb Guillem-Jordi Graells, dels episodis del programa Qui? emesos per TV3 el 1990. En cinema, va escriure el guió de la seva novel·la De mica en mica s’omple la pica, juntament amb el director de la pel·lícula, Carles Benpar, i també, en col·laboració amb els escriptors Jaume Cabré i Vicenç Villatoro i el realitzador Antoni Verdaguer, dels guions de les pel·lícules  La teranyina (1990) i Havanera (1993). 




			Jaume Fuster pertanyia a la que es va anomenar generació literària dels setanta, un nom que sorgeix arran d’un llibre amb el mateix títol publicat el 1971 per Guillem-Jordi Graells i Oriol Pi de Cabanyes en què entrevistaven els autors joves d’aquells anys. Amb aquest llibre volien demostrar que hi havia un grup d’escriptors que formaven una nova generació literària perquè compartien una sèrie de característiques: tots havien nascut a la postguerra, i, per tant, havien viscut i crescut amb el franquisme i estaven marcats pels canvis sociopolítics dels anys cinquanta i seixanta. Tots compartien el fet d’estar influïts profundament per uns mitjans de comunicació que els havien envoltat des de petits: els còmics, el cinema de grans superproduccions americanes i la televisió, fet que marcava la seva obra. Tots compartien la voluntat de ser professionals de l’escriptura, havien agafat plenament el boom editorial dels anys seixanta, cosa que els beneficiava pel que feia a les possibilitats de publicació, i coincidia amb l’existència d’unes revistes que podien ser els seus òrgans d’expressió i, lligat a això, l’existència d’un gran nombre de premis literaris (Víctor Català, Josep Pla, Prudenci Bertrana, Sant Jordi) que els serviren de plataforma de llançament. Hi havia també entre aquests escriptors la consciència general de la crisi dels models novel·lístics, per tant, compartien la recerca de formes expressives que superessin aquesta crisi. Entre els escriptors que formaven part d’aquesta generació dels setanta trobem autors tant de Catalunya com de les Illes: Baltasar Porcel, Terenci Moix, Montserrat Roig, Gabriel Janer Manila, Jaume Fuster, Biel Mesquida, Oriol Pi de Cabanyes, Carme Riera, Maria Antònia Oliver... 




			Fuster també va tenir un paper rellevant entre els escriptors d’aquesta generació, com a activista cultural, lluitador antifranquista i articulista, amb articles d’opinió als diaris publicats juntament amb altres escriptors sota el nom de Trencavel, col·lectiu format, d’entre d’altres, per Jaume Fuster, Maria Antònia Oliver, Xavier Romeu, Josep Albanell i Oriol Pi de Cabanyes. També va tenir un paper fonamental en el Congrés de Cultura Catalana, iniciat el 1975 i clausurat el 1977, dins de la campanya per l’ús oficial de la llengua catalana. Va ser també l’impulsor de la creació, el 1977, de l’Associació d’Escriptors en Llengua Catalana, de la qual va ser primer secretari i després president, des del 1995 fins a la seva mort, el 1998. 




			Jaume Fuster ha estat, juntament amb Rafael Tasis i Manuel de Pedrolo, el creador de la novel·la policíaca catalana. 




			 




			LA NOVEL·LA POLICÍACA 




			 




			Les cartes d’Hèrcules Poirot té com a protagonista aquest detectiu belga creat per l’escriptora britànica Agatha Christie, i s’emmarca dins l’anomenat gènere policíac o criminal, gènere que neix amb la societat industrial, al segle XIX, a França i a Anglaterra, i que ja al segle XX, després de la Primera Guerra Mundial, passa a conrear-se als Estats Units amb unes característiques una mica diferents. Així, per diferenciar la literatura sorgida a Europa, en què un policia o un detectiu investiga un crim, de la literatura sorgida als Estats Units, en què es posa més èmfasi en la denúncia social i política del crim, els crítics han anomenat la primera amb el nom de novel·la d’enigma o de misteri i la segona amb el de novel·la negra, nom que prové de la primera revista que començà a publicar aquest tipus de relat, anomenada Black Mask. 




			 




			LA NOVEL·LA D’ENIGMA O DE MISTERI 




			 




			Les novel·les d’aventures criminals de l’escriptor britànic William Godwin (1756-1836), pare de Mary Shelley, la creadora de Frankenstein, i les Memòries de l’escriptor francès Eugène François Vidocq (1775-1857), antic delinqüent convertit en director general de la policia francesa, podrien ser un antecedent d’aquest tipus de novel·la, ja que contribueixen a fomentar entre el públic lector el gust per la investigació criminal. Però segurament l’escriptor que contribueix d’una manera cabdal en la configuració del gènere policíac és Edgar Allan Poe (1809-1849), que a Els assassinats del carrer Morgue (1841) va crear el detectiu Charles August Dupin, el qual encarna el prototipus de detectiu que resol qualsevol enigma gràcies a la deducció científica. Dupin és una autèntica màquina de raonar, i es pot considerar el precedent de Sherlock Holmes, ja que intenta trobar la solució amb raonaments analítics.  




			El nord-americà S. S. van Dine (pseudònim de Willand Huntington Wright, 1888-1939), creador del detectiu privat Philo Vance i teòric del gènere policíac, va exposar vint regles que els escriptors havien de seguir a l’hora d’escriure les seves novel·les. Algunes d’aquestes regles són: 




			• La novel·la policíaca és una mena de joc intel·lectual. 




			• El lector o la lectora i el detectiu han de tenir les mateixes possibilitats de resoldre l’enigma. 




			• No hi ha d’haver cap intriga amorosa. 




			• La culpabilitat ha de ser descoberta per autèntiques deduccions. 




			• Una novel·la policíaca sense cadàver no pot existir. 




			• La persona culpable ha de ser un personatge important de la novel·la. 




			• Els autors han d’abstenir-se de triar culpables entre professionals del crim. 




			• Allò que es presenta com un crim no pot acabar com si fos un accident o un suïcidi. 




			Segons aquest escriptor, «la novel·la policíaca és un joc d’intel·ligència, més encara, és d’alguna manera una competència esportiva en què l’autor ha de mesurar-se lleialment amb el lector». Aquest tipus de novel·la, doncs, proposa al lector un joc deductiu d’entreteniment. Es tracta de resoldre qui ha comès un crim a través de les pistes que el lector, si és perspicaç, pot anar descobrint al llarg del relat. 




			Un altre dels escriptors importants d’aquest gènere és l’escocès Sir Arthur Conan Doyle (1859-1930), que va crear el detectiu de ficció més conegut a tot el món: Sherlock Holmes, que apareix per primera vegada a la seva novel·la Estudi en escarlata (1887). Aquest detectiu té una il·limitada capacitat intel·lectual i grans dots d’observació, i és capaç de convertir qualsevol gest, objecte o detall en pista per resoldre el cas. 




			Dins d’aquesta línia es troben també les novel·les de la famosa escriptora Agatha Christie (1891-1976), creadora del detectiu Hèrcules Poirot, i les de l’escriptor francès Georges Simenon (1903-1989), creador del comissari Maigret. 




			 




			LA NOVEL·LA NEGRA 




			 




			La novel·la de gènere negre neix a la dècada del 1920 als Estats Units. És una època de transformació i canvis importants; d’una societat eminentment rural es passava a una societat industrial i urbana, amb tots els conflictes que això comporta. Els sectors més puritans de la societat nord-americana es van unir per fer una campanya contra el consum de begudes alcohòliques i van aconseguir que el govern aprovés una llei, la National Prohibition Act, el 1920, més coneguda com la Llei seca, que prohibia la fabricació, el transport, el comerç i el consum de begudes alcohòliques. Aquesta prohibició va obrir les portes a negocis il·legals i clandestins de venda d’alcohol controlats per màfies italoamericanes, amb implicacions policials, judicials i polítiques. 




			En aquest ambient de violència i corrupció van sorgir uns escriptors que volien fer una denúncia testimonial i crítica d’aquesta societat criminal amb una voluntat per reflectir la realitat social de l’època. Per això la novel·la negra s’inscriu dins del corrent literari del realisme social i li interessa més per què s’ha comès el crim i quin és el mòbil que ha empès el personatge a situar-se fora de la llei, a diferència de la novel·la d’enigma, que proposa més un joc deductiu al lector. 




			Aquests escriptors van començar a publicar els seus relats en unes revistes anomenades pulp-magazines perquè s’elaboraven a base de polpa barata de fusta, la qual cosa permetia reduir-ne el cost. Els pulps publicaven un tipus de narrativa popular de consum: relats de misteri, d’acció, aventures o fantasia per a un públic generalment poc cultivat. La més important d’aquestes revistes, que es va especialitzar en la publicació de relats criminals, s’anomenava  Black Mask, i va ser fundada el 1920. En aquest pulp van començar a publicar els seus relats els que després seran els escriptors més importants del gènere: Dashiell Hammett, Horace McCoy i Raymond Chandler. 




			Dashiell Hammett (1894-1961) és en certa manera l’iniciador del gènere. Va treballar en una agència de detectius i a partir del 1922 va començar a publicar a Black Mask una sèrie de contes protagonitzats per Continental Op, un agent de l’agència de detectius Continental sense nom explícit, dur i violent, trets que caracteritzaran els detectius d’aquest gènere. Un altre dels detectius creats per aquest autor és Sam Spade, també dur, violent i cínic, protagonista entre d’altres de la novel·la El falcó maltès (1929), que s’ha fet famosa per l’excel·lent versió cinematogràfica protagonitzada per Humphrey Bogart i dirigida per John Huston el 1941. 




			Raymond Chandler (1888-1959), després de treballar en diferents professions, va començar a dedicar-se a la literatura i a publicar a Black Mask i a altres revistes el 1932. Va ser el creador del famós detectiu Philip Marlowe, protagonista de The Big Sleep (La gran dormida, 1939) i de sis novel·les més, entre les quals destaca també El llarg adéu (1953). Chandler és considerat, juntament amb Hammett, un dels fundadors de l’escola «dura» de narradors policíacs americans. Aquest escriptor es caracteritza per la seva ambició literària i no renuncia a la qualitat, el seu estil és agressiu i amb tocs d’humor i en les seves novel·les fa una denúncia de la corrupció de la societat americana. 




			Les tècniques literàries objectives que utilitzen aquests escriptors s’acosten molt a les tècniques cinematogràfiques. L’escriptor narra els fets mitjançant només la descripció de les accions dels personatges, només explica allò que es pot observar. El narrador és objectiu i els diàlegs són els que fan avançar l’acció. Amb aquestes tècniques les novel·les semblaven escrites expressament per ser portades al cinema. Per aquest motiu molts d’aquests escriptors, des de Dashiell Hammett fins a Raymond Chandler, James Cain, William Riley Burnett i Horace McCoy, van ser contractats per les grans productores de Hollywood. Així, des de finals dels anys trenta i principis dels quaranta es comença a realitzar un nou tipus de cinema, el cinema negre, basat en moltes de les obres d’aquests escriptors, fet que ajuda encara més a popularitzar el gènere. 




			 




			LA NOVEL·LA NEGRA A EUROPA I A CATALUNYA 




			 




			A França, l’any 1945, després de la Segona Guerra Mundial, l’editorial Gallimard va iniciar una col·lecció de novel·la que tractava el tema criminal d’una manera diferent a la manera com es tractava en la narrativa d’intriga o de misteri tradicional. El nom que es va triar per a aquesta col·lecció va ser el de Série Noire, com a homenatge a la presència d’aquest mot (black en anglès) en la primera revista que va difondre aquest tipus de literatura als Estats Units, Black Mask. Aquesta col·lecció, que ben aviat va assolir un gran èxit entre els lectors, va publicar moltes de les novel·les dels principals escriptors nord-americans del gènere. Quan poc després d’iniciar-se aquesta col·lecció arriben a París les primeres pel·lícules basades en les novel·les de Hammett, Cain i Chandler, el nom servirà també per al cinema. Així, a partir d’aleshores el nom ja s’utilitzarà tant per parlar de novel·la negra com de cinema negre. 




			A partir, doncs, de l’arribada del gènere a França, comencen a aparèixer a Europa escriptors que segueixen els mateixos models dels escriptors nord-americans pel que fa al tractament del crim i de la violència; per exemple, trobem els anglesos Graham Greene i John Le Carré, els francesos August le Breton, Boris Vian i Sébastian Japrisot, i els espanyols Manuel Vázquez Montalbán i Juan Madrid. 




			 




			Si parlem de narrativa policíaca en català, veiem que ja a començament del segle XX, entre el 1908 i el 1909, es publiquen en la nostra llengua les aventures de Sherlock Holmes, i pocs anys després Carles Riba tradueix els contes d’Edgar Allan Poe, en tres dels quals apareix el seu famós detectiu C. A. Dupin. Ja molt més tard, l’any 1965, es publiquen en català les novel·les de l’escriptora Agatha Christie. Però els primers intents de fer novel·la policíaca per part d’autors catalans són d’abans de la guerra: Cèsar August Jordana amb El collar de la Núria (1927) i Mercè Rodoreda amb Crim (1936) van fer les primeres provatures. Però el primer autor que s’hi dedica és Rafael Tasis, que escriu La Bíblia valenciana (publicada el 1955 però escrita el 1944), És hora de plegar (1956) i Un crim al Paral·lel (1960), protagonitzades totes tres pel comissari Vilagut i el periodista Caldes, i situades a la Barcelona de l’època de la República. A més de creador, Tasis va fer una tasca de traductor de les novel·les de Simenon, Hammet, Irish i d’altres escriptors del gènere, i també va reflexionar sobre la novel·la policíaca en un estudi titulat Notes sobre la novel·la policíaca, publicat el 1947. 




			Manuel de Pedrolo és l’altre gran escriptor que ajuda a implantar el gènere a casa nostra. Les seves novel·les són ja d’estil «dur», com les americanes: Es vessa una sang fàcil (1954), L’inspector fa tard (1960), Joc brut (1965) i Mossegar-se la cua (1967) seran les primeres de la llarga llista que anà publicant aquest prolífic autor. Pedrolo també va dirigir la col·lecció «La Cua de Palla», d’Edicions 62, que va començar l’any 1963 amb la intenció de publicar les novel·les dels autors clàssics del gènere, tant americans com europeus. La col·lecció va plegar el 1970, però deu anys després ressuscità amb el nom de «Seleccions de la Cua de Palla», sota la direcció de l’especialista del gènere Xavier Coma. 




			Entre la producció d’aquests dos escriptors capdavanters de la novel·la negra i l’esclat del gènere als anys vuitanta trobem l’obra de Jaume Fuster, que publica, el 1972, De mica en mica s’omple la pica. Fuster va ser el primer d’aquests joves escriptors dels setanta que va optar per fer literatura de gènere, i ho va fer assumint totes les conseqüències que això comporta, com és el fet de plantejar-se la qüestió del registre que s’havia d’utilitzar, el de la crítica social, etc. No amaga les influències dels clàssics del gènere negre, però també té l’encert de situar l’obra en la Barcelona contemporània, amb localitzacions conegudes i amb uns personatges creïbles. Ell contribuí a implantar el gust per aquest tipus d’obra, que després, sobretot a partir dels vuitanta, va agafar més força. 




			A la dècada dels vuitanta es produeix, doncs, el gran esclat de la literatura de gènere a casa nostra. Un dels trets de sortida el donà el col·lectiu d’escriptors Ofèlia Dracs, un membre del qual fou Jaume Fuster, amb la publicació el 1983 de Negra i consentida, un recull de contes dedicat al gènere negre. D’entre els escriptors catalans que durant aquests anys conreen la novel·la policíaca cal destacar, a més de Jaume Fuster, Andreu Martín, que publica Història de mort (1985), Deixeu-me en pau (1986) i Muts i a la gàbia (1986); els mallorquins Antoni Serra (L’arqueòloga va somriure abans de morir, 1986), creador del detectiu Celso Mosquiero, i M. Antònia Oliver (Estudi en lila, 1985), creadora de la primera detectiva de sexe femení, Lònia Guiu, i el valencià Ferran Torrent, creador del detectiu Toni Butxana, protagonista de No emprenyeu el comissari (1984), Penja els guants, Butxana (1985) i Un negre amb un saxo (1987). També dues col·leccions que apareixen en aquesta dècada ajuden a difondre el gènere i a crear nous lectors; una és «Seleccions de la Cua de Palla», continuadora de «La Cua de Palla» dels anys seixanta, que se centra en la traducció dels clàssics de la novel·la negra nord-americana, i l’altra és «La Negra», que publica l’obra d’autors catalans com Jaume Fuster, Andreu Martín, M. Antònia Oliver, Antoni Serra o Manuel de Pedrolo, a més de traduccions d’autors estrangers. 
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